TopaiiFbIpoB YHUBePCUTETiHIH

FBIJIBIMU KYPHAJIBI

HAYYHBIN KYPHAJI
TopaiirbipoB yHHBepcuTeTa

TOPAUTFBIPOB
YHUBEPCUTETIHIH
XABAPHIBICHI

(I)I/IJIOJIOFHHJILIK cepmlcm
1997 xpurad 0acTamn MIbIFaJIb

BECTHHUK
TOPAUT'BIPOB
YHUBEPCUTETA

Duiros10rHYecKas cepus
Wznaercs ¢ 1997 ropa

ISSN 2710-3528

Ne 2 (2021)

IMaBaonap



HAYUYHBIN )KYPHAJI
TOPAWUT'BIPOB YHUBEPCUTETA

DuJ10JI0rHYecKas cepus
BBIXOOUT 4 pas3a B roa

CBUAETEJLBCTBO
O MOCTaHOBKE Ha Iepey4eT HePHOINIECKOT0 IIeYaTHOIO H3IaHHUs,
UH(OPMAIIMOHHOTO areHTCTBA M CETEBOI0 H3TaHHs
Ne KZ30VPY 00029268
BBIIaHO
MunucTepcTBOM HHPOPMAIIUN U OOIIECTBEHHOTO Pa3BUTHS
Pecny6mmku Kazaxcran

TemaTH4yeckasi HANPABJIEHHOCTH
My ONMUKanns MaTepHaIoB B 00JIACTH (QHIIOIOTHI

Tloanucuoii nuaexc — 76132

https://doi.org/10.48081/CDZE3219

Bac pepakTopsl — rJ1aBHBIi peJaKTOp

Kycynos H. K.
0.¢h.H., npogpeccop
3aMecTHTENb TJIABHOTO PEeIaKTopa ArecoBa A. XK., dokmop PhD
OTBETCTBEHHBIH CEKpETapPh Vaiixanosa M. A., dokmop PhD

Pepaxknusa ankacel — PegjaknmonHas Kojierusi
HementseB B. B.,  0.¢.n., npogpeccop (Poccutickaa @edepayus)
EcnenberoB A. C.,  0.¢h.H., npogpeccop
Tpymes A. K., 0.¢h.H., npogpeccop
Macnosa B. A., 0.¢h.H., npogpeccop (BPenopyccus)

I[MumenoBa M. B.,  0.¢b.n., npogpeccop (Poccutickan @edepayus)
Baparosa M. H., 0.¢h.H., npogpeccop

Animyxambet XK. A., 0.¢.H., npogpeccop

[Mamayos O. K., K.¢h.H., npogheccop

[Moxy6aesa 3. XK., mexuuueckuii pedaxkmop

3a 10CTOBEPHOCTH MAaTEPUAJIOB M PEKJIAMbl OTBETCTBEHHOCTh HECYT aBTOPBI M PEKIIaAMOATEINIH
Pepaxuust ocrasisier 3a co0oii IpaBo Ha OTKJIOHEHHE MaTEPHAIIOB
Ilpu ncnonp30BaHUK MaTEPHANIOB JKypHaia cchUika Ha «BecTHuk TopaiirelpoB yHUBEpcHTETa» 00s3aTeNbHa

© TopalirblpoB yHHBEPCUTET



Bectauk Topaiirsipos yausepcutera. ISSN 2710-3528 Qunonocuueckas cepusi. Ne 2. 2021

MPHTU 16.21.65

https://doi.org/10.48081/JQMC1581

*A. X. Asamamoea’, A. M. Axmemb6ekoea?

'KazaxcTaHCKHI MHCTUTYT MCHEPKMEHTa, SKOHOMHKH U MPOTHO3UPOBAHMS,
Pecnybonuka Kazaxcran, . AjMarsl

*TopaiirsipoB yHHBepcuTeT, Pecniyonuka Kaszaxcraw, r. [TaBnogap

OCOBEHHOCTH ®YHKLUINOHUPOBAHUA
TEPMWHOJIOrMMYECKOU QEPUHNLINUN
KAK METATEKCTA B CJ/IOBAPSIX
JINMHFBUCTUYECKUX TEPMWHOB

B oannoii cmamve uccredyromes memamekcmosvie Xapakmepucmuku
MePMUHONO2UYECKOU 0ePUHUYUL 8 WUPOKOM U Y3KOM HOHUMAHUU.
Hegpunuyua xax memamexcm 6Xo0um 6 CeMAHMUYECKYI0 CIMPYKMypy
HAYYH020 MeKCcma KaK HeomwbveMIeMblil KoMnoHenm. B npoyecce
CEMAHMU3AYUL MEPMUHA OTNPAICAEINC MEMAMEKCMo8ast (YYHKYUS A3bIKA,
peanusyemas Ha OCHOBE MeMAameKCmogblX dJIEMEHMO08 U COOCMBEHHO
Memamexcma. B wupoxom noHumManuy memamexcn mepmMuHoI02U4ecKol
Oepunuyuu 6 C108aPAX TUH2BUCIMUYECKUX TNEPMUHOB HA KA3AXCKOM, DYCCKOM
U GH2TUTICKOM SI3bIKAX COOEPIAHCUTN OBYXHACHIHYIO CIMPYKIMYDY, COCIOSIUYIO U3
CEMAHMUYecKo2o A0pa u memamexcma. Jeghunuyusi 8 mepmMuHOI0SUHECKOM
cnogape mMoaKo8020 Muna yice AGIAemcst COOCMEEHHO MemAameKCmoMm.
B y3xom nonumanuu memamexcmoswlii Xapakmep mepMuHOI02UYECKOU
Oepunuyuu NPosBIAEMCst COOEPIHCAHUEM 8 HELl MEMAMEKCIOBLIX JJEMEHNOB,
BBINOHAIOWUX OPSAHUZVIOWYIO U C8A3VI0WYI0 GyHryuio. HMcnonvsosanue
6 0eQUHUYUAX COYUHUMENbHBIX COI0308 U COCOUHUMENbHBIX HApedull,
AGTAIOUSUXCS MEMAMEKCNOBLIMU JTEMEHMaMU, NOOMeepIcoaem mom ghaxm,
UMO PACNON0MNCEHUE OePUHUYUU 8 MUKDOCIPYKINYPE CL08APSs 00YCIIOBIHO ee
MemameKkcmosbim xapakmepom. Hccredosanue dokasvleaem, 4umo xapaxmep
MemamexkCcmosol uHmepnpemayuu mepmuHosI02udeckol oepuuuyuy 6
CILOBAPSAX TUHSBUCUYECKUX THEPMUHOB ONPeOeNsemcs 6MOPULHOCMbIO NO
OMHOUWIEHUIO K UCXOOHOMY MEKCIY, CEMAHMUYECKOU CIMPYKIMYPOU, d MaKice
cucmemamuszayueli u uHmepnpemayuell A3bIK08020 MAmMepuaia UCX0OH020
meKCcma u nposiCHeHuem e2o0 cemanmuku. Memamexcm axkmueusupyem
CMbICTI080€ BOCHPUAMUE NOTVYAMENS, NOMO2ASL eMy UHMEPNPEemuposams
Mamepuan Hay4uHo20 3HAHUAL.
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Knwuesvie crosa: mepmuH, degbuﬁuuuﬂ, memamexkcm,
MUKPpOCMPYKmMYpda, Cio6apb JUHSBUCMUYECKUX MEPMUHOE.

BBenenue

Jo HemaBHero BpeMeHHU AcHUHUIUS SBISIACH TPEAMETOM HU3YUCHUS
dbopmanbHOW U Gumocodckoil TOTUKH, IIe NSPUHUINSA HUCCIACTYCSTCS Kak
JIOTHYECKask OTIePalus, B MPOIECCE KOTOPOI paCKPBIBACTCS CONCPIKAHUE TIOHSITHS.
B Hacrositiiee Bpemsi, B CBSI3U C aKTUBHBIM W3yYCHHEM HAYYHOW PEUd U TCOPHH
Je(bUHUPOBAHMUS CJI0BA, pa3paboTKa TCOPETHUCCKUX ACTICKTOB AC(QUHUIIIH CTaIa
AKTyaJIbHOW B IMHIBUCTUYECKOM TIOCKOCTH U, B YACTHOCTH, B ()YHKITHOHATBHO-
CTHJICBOM acTiekTe. PasHbIe OMX0/bI K H3yUCHUIO TSHUHUIIH CBUICTEIECTBYOT O
MHOTOTPAHHOCTH JTAHHOTO SBJICHHS. AKTYaJIbHOCTh HCCIICOBAHUS OTIPEICIACTCS
HEJOCTaTOYHOHW pa3paboTkoil mpobdinem TepMuUHOTpadHM, CBSI3AHHBIX C
METAaTEKCTOBBIMU XapaKTEPUCTUKAMHU TECPMHUHOJIOTHUCCKON AcHUHUIINK B
CJIOBApSAX JTMHTBUCTHYCCKUX TEPMHUHOB Ha Ka3aXCKOM, PYCCKOM U aHTIUHCKOM
SI3BIKAX B paMKaX HMCCJICIOBAHUS BHYTPEHHEH CTPYKTYpPBI CIIOBApPHOI CTaThU.
YToOBI ONpeneuTh 0COOCHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS TEPMUHOIOTUYECKON
Je(UHUITNY KaK METaTEKCTAa B CJIOBAPSIX IMHIBUCTHICCKUX TEPMUHOB, HEOOXOIMMO
MIPOAHAIM3UPOBATE €€ METATECKCTOBBIN XapaKTep B ITMPOKOM M Y3KOM IIOHUMAaHUH.

Marepuansl 1 METOIbI

Oco6oe 3HaveHue Iyl POPMUPOBAHHS TCOPETHUCCKUX 3HAHUI O METasI3bIKE
JIUHTBUCTHKH, METATCKCTE B TEKCTE MPUHAUICHKHUT TPYIAM CICTYIONINX YUCHBIX:
A. Crismore, K. Hyland, A. Bexo6wurkoii, H. K. Psouesoii, E. B. [llunosoii,
B. A. llatimuey u mp.

B uccnenoBaHuu MPUMEHSIOTCS CIICAYIONINE IMHTBUCTHUECKUAE METOMIBI U
MIPUEMBI HCCIICIOBAHMUS: METOl CEMAaHTUYCCKOTO aHATM3a M KOMIIOHEHTHBIN aHAJTH3
HCTIOJIE3YFOTCS TIPH BBISIBJICHUH CBEICHUH O COIEPKATEIILHON CTOPOHE TEPMUHOB;
(hopMaTbHO-CTPYKTYPHBIN METOJ — MPU aHATU3€ YETKO CHOPMYITHPOBAHHOU
MTOCIIEIOBATEIEHOCTA MUKPOCTPYKTYPBI CIIOBAPEH TIMHTBUCTHUECKUX TEPMUHOB;
CONOCTABUTEIbHBIA METON — JJIsl YCTAHOBJIICHUS OOIIEro U 0COOCHHOTO B
METAaTEKCTOBBIX XapAaKTEPUCTHKAX TEPMUHOIOTUICCKUX Je)UHUIIHIA.

MarepuasaoM HCCIIe0BaHMS MOCTYKUIH TEPMUHOJIOTHYSCKUE IeHUHUITUN
U3 CIIOBapel TMHIBUCTUICCKUX TSPMUHOB Ha Ka3aXCKOM, PyCCKOM U aHTITHHCKOM
si3pikax. [Ipu 0TOOpe TepMUHONIOTUYECKHX Ae(QUHUIMN YIUTHIBAIOTCS CBOMCTBA
OTIPEICTICHHON MOJICIH aHATTH3UPYEMOTO 00BEKTa BOCIPOU3BOIUTE €r0 3HAYMMEIC
MIPU3HAKH U PEJIEBAHTHOCTb IEJISIM UCCIICTOBAHUS.

Pe3yabTaThl u 06Cy:KIeHTE

MertaTekcT, IPeACTaBISIOIINI COO0 «TEKCT B TEKCTE», TO €CTh SBJICHUC
MTOJTUTEKCTYAIbHOE, PACCMATPUBACTCS KaK MPOSBICHHE METAS3BIKOBOU (PYHKITHH
€CTECTBEHHOTO sI3bIKa. SI3BIK HAYYHOTO TEKCTA OTIUYACTCS BBHICOKOH CTCIICHBIO
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TEPMUHUPOBAHHOCTH. B JaHHOM cilydae METaTeKCT SBISETCS MPOAYKTOM
WHTEPIIPETALMH S3bIKOBOMH ICHCTBUTEILHOCTH, 00BEKTHBUPYIOLIHH OITpe/ieSICHHbIE
y4acTKH 3HaHUs O si3bike. OOBEKTOM HMHTEPIpETalUu SBISETCS TEPMUH,
CeMaHTH3aIMs KOTOPOro OCyIIecTBiIseTcs uepe3 Aeduuunmto. CiienoBarenbHo,
JeUHAIMS KaK METaTEKCT BXOIUT B CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY HayqHOT'O TEKCTa
KaK HeOThEeMJIEMbI KOMIIOHEHT [1, c. 261].

TepMmuHOIOrHYECKHE AeHUHULINH SBIISIOTCS KOMITOHEHTOM Hay4YHOTO TEKCTa,
00BEKTOM KOTOPOTO HPE/ACTAaBISETCS TEPMHUH KakK S3bIKOBOH 3HaK. MIMeHHO B
JeGUHUINSAX TEPMUHOB HMPOUCXOIUT UX CEMaHTH3aIHs, TO €CTh OIpe/IelicHHe
3HaueHMs TEpPMHUHA Yepe3 TEKCT. B mpolecce ceMaHTU3alul TEPMUHA OTPakaeTcs
MeTaTeKkcToBas (MeTas3blkoBasi) GpyHKIMS s3bIKa, 2 MMEHHO CIIOCOOHOCTH
co3laBarh coo0ueHus 0 caMoM cebe. JleUHUIUS KaK METAaTeKCT BXOIUT B
CEMAHTUYECKYI0 CTPYKTYypy HAay4dHOIO TEKCTa KaK HEOThEMJIEMBIH KOMIIOHEHT.
MerarekcToBass (GyHKIUs peau3yeTcss Ha OCHOBE METaTEKCTOBBIX DJIEMEHTOB
U cCOOCTBEHHO METATeKCTOB. B 11€J0M, METaTeKCT OpraHu3yeT OCHOBHOW TEKCT,
CTPYKTYpUPYET €ro, MoMoraeT HOHSATh OCHOBHYIO MH(OpMAIMIO M o0ianaeT
CBOHCTBOM pedIIeKCuH.

B mmpoxom nmoHnManuu AepUHAIMS TEPMUHA YiKE SIBJSIETCSI METaTEKCTOM,
TaK KaK peyb UAET O CEMaHTH3ALMH TEPMUHA B HAyYHOM TEKCTE M CIIOCOOCTBYET
TIOJTHOMY TIOHHMaHHIO CMBICIIOBOH CTPYKTYPBI 3TOTO TEKCTA. B y3kOM MOHUMaHUU
METaTEeKCTOBBIH XapaKTep TEPMUHOJOIHYECKON Ne(OUHHUIIMHM MPOSBISETCS
coliep>KaHHeM B HEH METaTEeKCTOBBIX 3JIEMEHTOB, BBIMTOIHSOIINX OPraHU3YOLTYI0
u cBsizyroutyto gynkuuio [2, c. 98-103].

Hccnenyst TepMuHONIOrHYecKre ASUHULINMA B CIOBAPSIX JTMHTBUCTHYECKUX
TEPMUHOB, 2 MIMEHHO MX METAaTEKCTOBBIE XapaKTEPHUCTUKH, KaAK OTMEUYalIoCh
BBIIIE, METATEKCT Ne(PUHHUIIMN pacCMaTpUBaeTCs C JByX CTOPOH: KaK METAaTEKCT
U KaK MeTareKkcT B TekcTe. [Jis Hadana pacCMOTPHUM JIE(UHHINIO KaK METAaTEKCT
B CJIOBapsX JIMHIBUCTHYECKUX TEPMHHOB Ha NMPUMEPE TPEXUYACTHOH CTPYKTYpHI
Merarekcta, npeuioxeHHol E. B. [ITunosoit. MTak, ydeHsli B HAyYHO-TEXHUYECKOH
JIUTEpaType METaTeKCT AS(HUHULNH ONPEEIIeT KaK TPEXYaCTHYIO CTPYKTYpY:

1 TepMuH, IPEACTABIISIONIHI S3BIKOBOM (PAKT ONPEICTICHHOMN OTpaCIH 3HAHUS:
cemanmuyeckoe s0po;

2 cBA3YIOILAS YACTb: T02UUECKUL ONepamop,

3 ompejencHre, HHTEPIPETUPYIOIIEE SI3BIKOBOM QakT: memamexcm [3, c. 11].

IIpennoxeHHast CTpyKTypa MO3BOJIIET ONPEAEIUTh CTPYKTYPY MeTaTeKcTa
JNeUHUIMY B CIIOBApsIX JMHIBUCTHYECKHX TEPMUHAX Ha Ka3aXxCKOM, PYCCKOM U
AHIJIMHCKOM si3bIKax. CJIelyeT OTMETHUTS, YTO JIOTHYECKUI oreparop B Je(UHUIINAX
aHAIM3UPYEMBIX CIOBapeil 0TCyTCTBYeT. B pamkax clioBapHOM CTaThU ONpeieseMoe
TIOHSTHE Ie(MHULINN BBICTYIIAeT B POJIM CEMaHTUYECKOTO S/1pa, a ONpE/IeIIsIonIee
MOHATHE — B POJIM MeTaTeKcTa. YTo KacaeTcsl JJOTMYECKOTro Oomeparopa, TO OH
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HAOJIOMAeTCs B KOHTEKCTYaIbHBIX AeGUHUIMAX. OHAKO TaKOH THI Je)UHHIIIA
HexapaKTepeH /Il TEPMUHOJIOTMYECKHX ClIoBapeil TonkoBoro Tumna. Hampumep:

CEMAHTUKA (cemanmuueckoe s10po) — co3 MarbIHACHl Typalbl FBUIBIM
(Mmeratekcer) [4, c. 143].

CEMAHTUKA (cemanmuueckoe s0po) — CMBICIOBAasi CTOPOHA SI3BIKOBBIX
eAMHUI]; 2) CEMHUOTHKH, pa3/iell JUHIBUCTHUECKOW HayKH, MUCCIENYIOUUN
CMBICJIOBYIO CTPYKTYPY SI3BIKOBBIX SAMHUI] (Memamercm) [5, c. 241].

Semantics — (cemanmuueckoe s0po) the branch of linguistics dealing with
the meanings of words and sentences (memamexcm) [6, c. 249].

Crnenyer OTMETUTh, YTO METATEKCT TEPMHUHOIOTUYECKON AePUHUIIUU B
CIIOBApSIX JIMHIBUCTHUYECKUX TEPMHHOB COJEPIKUT JBYXUACTHYIO CTPYKTYPY,
COCTOSIIILYIO U3 CEMAaHTHYECKOTO SI7Ipa U METaTeKCTa, KOTOPhIE COINIACHO paBHiIaM
(hopMasbHOM JIOTUKH SIBIISIOTCS PaBHBIMU MO0 00beMy MOHATHH. PackpbiBas
CEMaHTHUKY OIpeNeIsieMOro HOHITHS (TEpMHHA), ONpeaesionee MOHsITHE
OZIHOBPEMEHHO BBINIOJHSET /1B (YHKIMU: CEMaHTHYECKYIO0 M METas3bIKOBYIO.
CrenoBarenbHO, Je(UHULNS B TEPMUHOJIOTHYECKOM CJIOBAPE TOJIKOBOTO THIIA
yIKe SIBIISETCS. COOCTBEHHO METaTEKCTOM.

AHanmu3upysi TEPMUHOJIOTHYECKYIO IEOUHHUIINIO KaK METAaTeKCT B TEKCTE,
00paTHMCs K KiIacCU(UKAIMKM METaTeKCTOBBIX AJIEMEHTOB B aKa/IEMIYECKOM ITHCHME,
npeuioxeHHyto K. XaiineHnom. YueHslit BBIIETISIET mMeKcmoablil U MedCIUYHOCHHbIL
memamexcm. TEKCTOBBIA METAaTEKCT IMOMOTaeT YHTATENI0 OPUEHTHPOBATHCS 110
TEKCTY M KJIaCCU(HUIMPYETCS Ha CIIEYIOIHE METAaTEKCTOBBIE AJIEMEHTHI (MIPH3HAKH):

1 mepexonHble CBI3KU ({ransitions), BHIpaKarollue CEMaHTHYECKHUE
B3aMMOOTHOIICHUS MKy MPEUIOKCHUIMU: K ToMY ke (in addition), no (but),
maxum obpasom, umak, coomeemcmeento (thus), u (and);

2 ¢pelimoBble npusHaKu (frame markers), OTHOCSIINECS K PEUYEBBIM
JICHCTBHUAM, MOCIIEIOBATEILHOCTH MM YacTsM TEKCTa: B 3akitoueHue (finally),
no06ooums umoe (to conclude), mos yenw ... (my purpose here is to);

3 3HA0(OpUYCCKUE TIPU3HAKH WK BHYTPUTEKCTOBAs pedepentus (endophoric
markers), oTHOCSIIAsICS K TH(OPMAIIMK B IPYTUX YacTIX TEKCTa: OTMEUYCHHBIH BBILIE
(noted above), cmompu pucynox (see Fig.), ¢ pazoene 2 (in section 2),

4 mpu3HaKu NOATBepkIeHUs (evidentials), OTHOCANINECS K UCTOYHUKY
“H(pOpPMAIIUK U3 APYTOTrO TEKCTA: COMIACHO (according to), Z yTBepxnact (Z states);

5 mpu3Haku nosicHeHus (code-glosses), OMOTalOIUE YUTATEINSM JTydIle
YCBOUTH BOCIIPHHHMAEMBI MaTepHal: a UMEHHO (namely), Hanpumep (e.g.),
maxue kak (such as), unvimu crosamu (in other words).

MeXITMYHOCTHBIH METaTeKCT BOBJIEKAET YUTATEIS B 00CYXKICHHE, BKITIOYast
TaKUE METATEKCTOBBIE JIEMEHTHI KakK:
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1) mpusnaku nperpansl (hedges), yIep>KUBAOIINUE 3aMHTEPECOBAHHOCTh
TUcaTes K CYXICHUIO: BOBMOXHO (might), mooicem Ovimo (perhaps), éeposimuo
(possible), noumu (about),

2) ycunurenu (boosters), akICHTUPYIOIINEC YBEPEHHOCTh MHUCATENs B
CYXJICHUSX: Ha caMOM Jelie, B cymHoctu (in fact), onpedenenno, mouno
(definitely), sicno, umo ... (it is clear that ...);

3) mpusHaku oTHOuIeHUS (attitude markers), BRIpaXAIONIHE OTHOIICHUE
MUCaTeNId K CYXKICHHUIO: K COXalleHUIo (unfortunately), s cornaceH/coenacHa
(I agree), yousumenvro (surprisingly);

4) npusHaku KoHTakTa (engagement markers), BBICTpauBaloIiue
B3aUMOOTHOIIEHHS C YNTATEISIMU: pacCMaTpuBaTh (consider), ykasvieamy, ymo...
(note that ...), Bt modiceme ysuoemo, umo ... (you can see that ...);

5) ynomunanue o cebe (self-mention) — OTKpHITast CChUIKA K aBTOPY: 5 (1),
Mbl (We), Moti/mos/moé (my), nawu/nawu (our) [7, c. 169].

Brimeyka3aHHble MPU3HAKA METATEKCTA CBSI3aHBI C HAYYHBIM TEKCTOM U
yCTaHaBJIUBAIOT JIOTHYECKYIO CBSI3b MEXK/LY €ro dJieMeHTaMHu. B cirydae onyrienus
METaTEeKCTOBBIX 3JIEMEHTOB, CMBICII TEKCTA B OOJILIIMHCTBE CITy4aeB HE MEHSIETCSL.
MeTareKCTOBbIE AJIEMEHTHI YCTaHABIIMBAIOT CBSI3H MEXK/TY JJIEMEHTaMH OCHOBHOTO
TEKCTa, a He JIOMOJIHSIOT €ro coslepKaHue.

INompbITKa ONpeIeUTh METATEKCTOBBIC JIEMEHTHI B HAYYHOM TEKCTE COTIACHO
TIPETIOKEHHOM KITacCH(HKAIMH TI03BOJISIET HE TOJIBKO OCO3HATh 3HAYEHHUE 1 (DYHKIIUN
METaTeKCTa B TEKCTE, HO M IPOBECTH aHAJIN3 YIOTPEOIEHHS METaTEKCTOBBIX AIEMEHTOB
B IC(PUHUIHAX JIMHTBUCTUYECCKUX TEPMHUHOB. Ha OCHOBE COMOCTABUTEIEHOIO aHAIH3a
HCCIIeyeTCsl yHOoTpeOlIeHHE METaTeKCTOBBIX AIIEMEHTOB B CIIOBAPSIX JITHTBUCTUYECKUX
TEPMUHOB Ha Ka3aXCKOM, PYCCKOM M aHTJIIUHCKOM si3bikax. ClienyeT OTMETHTH,
YTO B pe3ysibTare McclienoBanus npoanain3upoBaHo 30800 TepMUHOIOTHUECKUX
nedurumii. B tabmuiie 1 npectapieH pst NpUMEPOB, MOATBEPIKIAONIIX HATHYHES
METaTeKCTOBBIX AJIEMEHTOB B TCPMUHOJIOTHYECKHUX NS(HUHUIIUSIX KaK HEOTHEMIIEMOTO
KOMITOHEHTa B MUKPOCTPYKTYpE CII0Bapsl.

Ta6ﬂ1/1ua 1 — MerarekcToBbIC 3JIEMCHTHI B TCPMHUHOJIOTUYCCKUX L[e(l)I/IHI/IHI/IHX
CHOBapeﬁ JIMHTBUCTUYCCKUX TEPMUHOB

Jedunnims MeTaTeKCTOBBIH AIIEMEHT

AHAIJIOI — tinmepzeri 6ip co3aiH ceMaHTHKAIBIK,
9TUMOJIOTHSUIBIK, MOPOIOTHSITBIK, T.0. XKAaFbIHAH COHKECTITI.
Muicanvl, OpBIC T.: HAAEKIA, Ka3. T.: YMIT [8, c. 35].

MeTaTeKCTOBBIH JEMEHT
TOSICHEHMSI: MblCAIbL.

MeTaTeKCTOBBIN IJeMEHT
IH10popUIeCcKOii CBA3KH:
Kapa, MeTaTeKCTOBbIii
JJEMEHT MOSICHEHUSI: MbICAIbL.

I'nnept’e3a — 6ip OybIHAAFBI JBIOBICTHIH OacKa OybIHFa
aJIMacybIH OLIIipeTiH MeTaTe3aHbIH (K.) ammak Typi. Muic.:
TapelKka — Tajepka, KoiFamn — Konoax [9, c. 71].
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JUCKYPC — «ringeri Tiny, 6ipak KOFaMHBIH epPEKILe
TYpi petinae kepinret. Jluckypc 6opineH OypbIH JKOHE eH
GacThIChl MATIHIAEPAC OPBIH anajpl. O ceilemaepae epekiie
rpaMMaTHKa, ePeKIIe JICKCHKOH, CHHTAKCHCTE CO3 KOJAaHy IbIH
epeKIle epexenepi, epeKile CEeMaHTHKA, IEMEK epeKIIe AYHHE
perinze ycsiabitanst [8, c. 111].

MeTaTeKCTOBBI EMEHT
TIEPEXOIHON CBSI3KH: OopiteH
OypbIH dHcoHe ey bacmbicyl;
METaTEKCTOBBIH 3JIEMEHT
TIOSICHEHHSI: OeMeK.

APXA 'M3M - cJ10BO WM BBIpaXKEHUE, BBIIIEIIEE U3
MOBCETHEBHOTO YIIOTPEOJICHHUS U TIOTOMY BOCIIPHHUMAIOILEECS
kak ycrapence [10, c. 56].

MeTaTeKCTOBBIN IJeMEHT
nepexoHoii CBSI3KH: U
nomomy.

KATEI''OPUS BP'EMEHMU — cM. TeKCTOBCE BpeMst
[11,c. 141].

MeTaTeKCTOBBIN JeMEHT
3H10pOpHYECKOi CBA3KHU:
cMompu.

YBVIJIA. 5I3b140K, IPOIOIKEHUE MATKOTO HeOa, P OMOIIH
KOTOPOTO MPOU3HOCATCS YBYIJISIpHbIE coryacHble. Hanpumep:
«kapTtaBaey (rpaccupyromiee) p (I) HBKOTOPBIX SI3BIKOB [5, C.

305].

MeraTeKCTOBBIN IeMEHT
NOSICHEHUSI: Hanpumep,

affix — a bound morpheme which can only occur attached to a
word or stem. Affixes may be derivational, /ike — ness,
and pre-, or inflectional, /ike plural — s or past tense —ed [6, c. 11].

MeTaTeKCTOBBIN JeMEeHT

TePeXOo/IHOIl CBS3KH: OF;

METaTEeKCTOBBII 3JeMeHT
nosicuenust: like;

acronym (n) see abbreviation [12, c. 8].

MeTaTeKCTOBbIH 3JMEHT
3H10popUUIecKOli CBA3KH:
see.

first language — the language someone acquires first. Often,
therefore, in a sense of equivalent to native language; also of
the language mainly used by an individual or a community. Cf.
second language [13].

MeTaTeKCTOBBIC 2/IeMEHThI
Tepexo/IHOi CBA3KH:
therefore(tioaTomy),
also(taxxe), mainly
(TaBHEIM 00pa3oM), or (Wn);
METaTEKCTOBBIT 3EMeHT
H10pOpHIECKOIT CBAZKH:
confer (cpaBHH);

ComocTaBUTENbHBIN aHAMN3 Ae(PUHUNNI JTMHIBUCTHYECKUX TEPMHHOB Ha
Ka3aXCKOM, PyCCKOM M aHIJIMHCKOM SI3bIKAX ITO3BOJISICT 3aKIIFOMTh, UTO JISI METas3bIKa
neduHIIMI XapakTepHa OOJbIIas WM MEHbINAs CTEIEHh TEPMUHUPOBAHHOCTH B
3aBHCHUMOCTH OT THIIa MOHATH. Vcronb3oBaHue B NEPUHHULIMSIX COYNHATENBEHBIX
COIO30B 1 COSIIMHHUTENBHBIX HAPEUNH, SIBIIIOIIIXCS METaTEKCTOBBIMH JJIEMEHTAMH,
MIOATBEPKAAET TOT (DAKT, YTO PACHONOKEHNE ASHUHULINN B MHUKPOCTPYKTYpE

CJIOBaps O6YCJIOBJIGHO €€ MCTATCKCTOBBIM XapaKTECPOM.

B nebuHMUOMAX Ha Ka3aXCKOM S3bIKe (PYHKIMOHHPYIOT TEKCTOBBIE

MCTaTCKCTOBBIC DJICMCHTHI.

— TIEPEXOHBIX CBSI30K: Oipak, He, Hemece, JicaHe, acipece, OemeK, OapiHeH

OYpulH dHcaHe el bacmuicyl,
~3H10(OPUICCKUX PU3HAKOB: Kapd,
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— TIPU3HAKOB TIOSICHEHUS: MbICAIbL, SA8HU, MICELEH.

B nehuHHIISIX HA PYCCKOM SI3BIKE:

~ [IEPEXO/THBIE CBSI3KU: U IOTOMY, 0COOEHHO, U, 4 MAaKdice, TITaBHBIM 00pa3oM;

— (hpeliMOBBIC TIPU3HAKHY: /)..., 2)... (60-nepavlx, 60-6MOPbIX);

~ 3HA0(POPHUIECKUE TPU3HAKHI: CMOMPU,

~ IIPU3HAKY TIOSICHEHUS: M. €., Hanpumep.

Takoke BCTpEYaeTCs] MEKIMYHOCTHBIN METATEKCTOBBIN 3JIEMEHT MPETPAIbL:
MOXET OBITh.

B nehuHHIUSIX HA aHTITHIACKOM SI3bIKE:

— IepexXONHbIC CBA3KHU: also, either/or, additionally, oy, therefore, hence, and,
especially,

- sHpo0¢oprueckue npusHaku: Cf. (confer);

— IPU3HAKY NOSICHEHUS: for example, such as, more rarely, like.

BrlnrenpuBeieHHbIE TPUMEPBI CBHIETEILCTBYIOT, YTO B JAC(OUHHUIIUAIX
cJIOBapeil TMHIBUCTHYCCKUX TEPMUHOB HAa Ka3aXCKOM, PYCCKOM U aHTIUHCKOM
SI3BIKAX 4Yallle BCEro MCIOJb3YIOTCS METAaTEKCTOBBIE AJIEMEHTHI, PU3HAKH
KOTOPBIX COIIACHO KJIACCU(HUKAIIMKA OTHOCSTCS K TEKCTOBOMY METaTEKCTy, a
HUMEHHO MEPEXOMHBIM CBS3KaM, SHAO(POPUUECKAM CB3sIKAM (BHYTPHUTEKCTOBOM
pedepeHIUn) U MOACHEHUSIM. YUHUTHIBAs CTPOTOCTh Ae(PUHHUIIHH, CIEIyET
OTMETHTh, YTO TEKCTOBBIC MPHU3HAKH METATeKCTa HE BCEraa YMoTPeONIIoTCs B
Je(UHUINSAX TUHTBUCTHYECKUX TEPMUHOB. OJJHAKO, KaK YK€ OTMEYAIOCh BBIIIIE,
JC(UHUIIHS IO CBOCH CYIIIHOCTH YK€ SIBIISIETCS METATEKCTOM, TaK KaK HalpaBJicHa
Ha [TO3HaHHE S3bIKa KaK dJIEMEHTa JIeHCTBUTENFHOTO MHUpa.

BriBoabI

BblIl1en310:keHHBIE METATEKCTOBBIE XaPAKTEPUCTHKH TEPMUHOIOTHYECKON
NeOUHUIMK TIO3BOJISIIOT MPUATH K CIEIYIONIEMY BBIBOJY: U METATEKCT, U
METATEKCTOBBIE DJEMEHTHI TEPMUHOJOTHYECKON AeOUHUIIMU SIBIISIIOTCS
BTOPUYHBIMHE 10 OTHOIIEHUIO K HCXOJAHOMY TEKCTY, TaK KaK OHH, IIPEXKIIE BCETO,
HAaIleJICHB HA KOMMCHTUPOBAHHE HITH TOSICHEHUE.

OrTcrozia cieayer, 4To MeTaTekeT Ae(UHUIINE MOXKET paccMaTpUBAaThCs KakK
B Y3KOM, TaK U IMUPOKOM €€ MOHMMaHUH. B y3KOM MOHMMAaHHU — KaK METATEKCT
B TEKCTe (HAJMYUE METATEKCTOBBIX DJIEMEHTOB B JEC(HHHUIMN), & B IIUPOKOM —
Kak COOCTBEHHO MeTaTeKcT (cama JeUHHULNS ). AHAIN3 TaHHOTO UCCIIEJOBaHUS
TIO3BOJISIET ONPENEINTh OCHOBHBIE NMPU3HAKH METATEKCTa, OTIMYAIOIINE €ro OT
HCXOITHOTO TEKCTa:

— METATEKCT SIBJSIETCS BTOPUYHBIM O OTHOIIEHHIO K UCXOTHOMY TEKCTY
(mpotoTekcty);

— METATEKCT BXOJUT B CEMAHTHYUECKYIO CTPYKTYPY 3HAHHI KaK HEOThEMIIEMBbIi
KOMIIOHEHT;
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— METATCKCT IMMOMOTACT YATATCIIIO CUCTEMAaTU3UPOBATh U HHTCPIIPETUPOBATH
SI3BIKOBOM MaTepuag UCXOOHOIO TCKCTA,

— METATCKCT MPOACHACT CEMAHTHUKY UCXOTHOTO TEKCTA,

—METATCKCT aHAJIU3UPYECT, KOMMECHTHUPYCT UJIN OTUCBIBACT HMCXOJIHBIN TCKCT,

— METaTEeKCT IIOMOTAacT ¢ MHBIX MO3UIUI YBUAECTh U NMOHATH CYIIHOCTH U
TIpUpOaY sA3bIKA.

BI)IHIeyKa33HHI:Ie TMIPU3HAKH ITO3BOJIAIOT paCCMaTprUBaTh TCPMUHOIOTUYCCKY IO
Z[e(l)I/IHI/IHI/I}O B CJIOBapsAX JUHIBAUCTHYCCKUX TEPMHHAX KaK METATCKCT.
HccnenoBanue JOOKa3bIBACT, YTO XapakTep METaTEeKCTOBOM HHTCpOpECTAllun
TepMI/IHOHOFI/I‘IeCKOﬁ )Ie(l)I/IHI/IIlI/II/I B CJIOBapsAX JUHTBUCTHYCCKHUX TCPMHUHOB
OINPEACIIACTCA BTOPUYHOCTBIO 110 OTHOIICHUIO K UCXOJHOMY TEKCTY, CEMaHTHYCCKOM
CprKTypOﬁ, a TakKe CHCTeMaTH3alueH u I/IHTepnpeTauneﬁ A3BIKOBOI'O MaTr€purajia
HCXOOHOI0 TEKCTAa U MPOACHECHHUEM €TO CEMaHTHUKH. MeTtarekct AKTUBU3UPYECT
CMBICJIOBOC BOCHPHUATHUE TTOTYyHaTEIIA, IIOMOTasd €My HHTCPIIPETUPOBATh MaTCpUal
HAYy4YHOT'O 3HAHUA.
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JIMHIT'BUCTHUKAJIBIK TEPMUHJIEP CO3NIKTEPIH/IE
METAMOTIH PETIHAE TEPMHUHOJIOI'USAJIBIK
JEONHULUAHBIH KOJITAHY EPEKIIEJIKTEPI

Byn maxanaoa mepmunonocusnvl 0euHUYUSHBIE MEMAMOMIHOIK
cuUnammamanapsl Key JicoHe map mazvlnaoa sepmmenedi. Memamexcm
peminoe 0ehuHUYUs SbIAbIMU MOMIHHIY CEMAHMUKANbIK KYDbLILIMbIHA
asiculpamac KomMnoHeHm peminoe eneodi. Tepmunuiy cemanmuzayusicol
bapvicblHOa Memamomin djeMeHmmepi MeH Memamomiy o3I He2i3iHoe
Jicy3eze ACbIPbLIAmMbIH MO Memamomin Qyukyusicol kepinedi. Kaszax,
OpbIC JICOHe acbliblH Mmindepindezi TUHSBUCMUKALbIK MePMUHOep
co30iKkmepinde2i MmepMuUHOIOSUSIbIK 0eDUHUYUSIHBIE MemameKcmi
KeH Maz2vlHaoa CeManmuKanblk i0po MeH MemamomiHer mypamoit
exi Ooenixmi KypolibMHAH mypaovl. TyciHOipme mepMuHOI02UsLIbIK,
ce3zdikmeei depuruyus Kazipoiy o3iHoe Memamomin 601bin madwiiaobl.
Tap mazvinada, mepmMuHOI0SULILIK OePUHUYUAHBIY MEMAMOMIHOIK
cunamol YubIMOACMbIPYULBLIBIK HCOHE OAUNAHBICMbIDYULLL QYHKYUSHBL
OpLIHOAUMbBIH MeMAMOMIHOIK daeMeHmmepOiy MA3ZMYHbIMEH
cunammanaovl. Jedpunuyusiapoa memamexcm 3jemenmmepi 60Jbin
MabbLIAMbIH Cananacmulpeblil HCAN2AYIALIKMAP MeH OaanblCMbIPYUibl
ecimOikmepoi KOIOaHy co30IKMiH MUKPOKYPbLILLMbIHOA2bl OeUHUYUSHBIH
OPHANACYbL OHbIY MEMAMOMIHOIK CUNAMBIHA OALIAHBICHIbL DONAMBIHObISLIH
pacmaiiovl. 3epmmey NUHSBUCIMUKALBIK MepMUHOep CO30IKmepinoezi
MEPMUHONOUATBIK OCQUHUYUAHBIH MEMAMOIMIHOIK UHMEPNPEMAYUSCLIHbIY
mabuesamel bAcmManibl MOMIH2e, CEMAHMUKANbIK, KYPbLIbIM2d, COHOAU-AK,
bacmankvl MOMIHKHIK MILOIK MAMEPUATLIH JiCYliesey MeH MYyCiHOipyee
JHCOHE OHBIH CEMAHMUKACHIH HAKMbLIAYy2a OAtIaHbiCmbl 60IAMbIHObIZbIH
Odosienoeiidi. Memamomin anryulblHbly CeMaAHMUKAIbIK KAObIIOAYbIH
bencendipedi, 02an eblbIMU OLLIM MAMEPUATILIH MYCIHY2e KOMeKmeceOl.

Kinmmi co30ep: mepmun, depunuyust, Memamomin, MUKPOKYPDbLIbIM,
JIUHSBUCMUKANBIK, MEPMUHOED CO30IK.
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THE PECULIARITIES OF A TERMINOLOGICAL
DEFINITION FUNCTIONING AS METATEXT
IN DICTIONARIES OF LINGUISTIC TERMS

This article is devoted to metatext characteristics of terminological
definitions in a broad and narrow sense. The definition as metatext
is included in the semantic structure of a scientific text as an integral
component. In the process of term semantization a metatext function
of the language is reflected, which is implemented on the basis of
metatext elements and metatext itself. In a broad sense the metatext of
a terminological definition in dictionaries of linguistic terms in Kazakh,
Russian and English contains a two-part structure, consisting of a semantic
kernel and metatext. A definition in the explanatory terminological
dictionary is already the metatext itself. In a narrow sense, the metatextual
nature of the terminological definition is manifested by the content of
metatext elements in it that perform an organizing and connecting function.
The use of coordinating conjunctions and connective adverbs in definitions,
which are metatext elements, confirms the fact that the location of the
definition in the microstructure of the dictionary is due to its metatextual
nature. The study proves that the nature of the metatext interpretation of
terminological definitions in dictionaries of linguistic terms is determined
by its secondariness towards the original text, semantic structure, as well
as the systematization and interpretation of the linguistic material of the
original text and clarification of its semantics. Metatext activates the
semantic perception of the recipient, helping him to interpret the material
of scientific knowledge.

Keywords: term, definition, metatext, microstructure, dictionary of
linguistic terms.
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